
Eesti 
TXILLARDEG! / Hizkuntzalari eta idazlea 

1.600.000 biztanle, 40.000 
kilometro karratu, sobietar 
garaian sekulako errusiar 
etorkin olatu batek astindua 
(oraindik ere, eta etorrera ho-
rren ondorioz, 500.000 erru-
siar elebakar, bereziki indus-
trialdeetan kokaturik), badu 
Estoniak gu euskaldunontzat 
interes gaitza. 

Aurten bi lege nagusi onartu ditu Tallinn-go 
Parlamentuak: estoniar Hiritargoaz bata (Urta-
rrilaren 31koa), eta estoniar Hizkuntzaz bestea 
(martxoaren 6koa). 

Ez da hau lekurik aproposena bi lege horien 
azterketa zehatza egiteko. Baina irakurleari 
puntu nagusiak azaltzeari bidezko deritzogu. 

Hizkuntzari buruzko testua hitz, hauetaz 
hasten da: «Estoniako hizkuntza ofiziala esto-
niera da» (1. Art.) 

Eta ideia hori borobiltzeko, eta alor berean, 
hau irakurtzen da: «beste edozein hizkuntza», 
nahiz Estoniako hiritar multzo batek ama-hiz-
kuntza gisa erabilia izan, atzerritar hizkuntza-
tzat hartzen dela. (Ingelesezko itzulpenean hau 
dakusagu zehazki: «shall be a foreign lan-
guage», 2.Arti.,2). 

«Errusiera» hitza, hitz batez, ez da agertu ere 
egiten; eta «elebitasun» hitza ere ez. 

Beste legean, berriz, estoniar hiritargoa lor-
tzeko pausuak zehazten dira. 

6.3 puntuan, adibidez, hau adierazten da: 
kandidatoak estonieraren ezaguera erakutsi 
behar duela Ziurtagiri baten bidez. Berau lor-
tzeko etsamina pasa behar du, bai ahoz eta bai 
izkribuz, 8.Art. luze eta zehatzean azaltzen de-
naren arabera. 

UAk eta anti-euskaldunek orok gure hizkun-
tzaren lege-babesa ahuldu, narrastu eta erauzi 
egin nahi duten une honetan, bihotz altxagarri 
gertatzen da «Europa» famatuko berri hauek 
ikastea. 


